
LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER - 300 PRC REMOVABLE PILOT
FINISHER

Cuts A Smooth, Precise Chamber With Less Chance Of Rifling Damage

Removable (live) pilot greatly reduces the risk of scratching the lands when
cutting the chamber to final dimensions, so you get the best possible chambering
job for maximum accuracy. Snug-fitting pilot helps provide extra-stable “live
center” alignment to maintain proper chamber-to-bore alignment. Precision
ground from high speed M7 tool steel for smooth, clean cutting and maximum
service life. Includes one pilot for caliber listed.

Attributes

Name: 300 PRC REMOVABLE PILOT FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 430102424
Mfr. No.: F300PRCRP
Caliber: -
Cartridge: 300 PRC
Material: -
Style: Finisher
Delivery weight: 0.104kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIVE PILOT FINISH
CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300 PRC
REMOVABLE PILOT FINISHER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300
PRC REMOVABLE PILOT FINISHER. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des
Produkts und zur Einhaltung der EUVorgaben für Produktsicherheit. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie sich in einem sicheren und stabilen Umfeld befinden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot richtig und sicher montiert ist, bevor Sie mit dem Schneiden beginnen.
Vermeiden Sie es, das Produkt in der Nähe von brennbaren Materialien zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halten Sie sich an die empfohlenen Geschwindigkeiten und Drehmomente, um Überlastung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Piloten:

Überprüfen Sie, ob der Pilot für das entsprechende Kaliber geeignet ist.
Setzen Sie den Pilot vorsichtig in die Halterung ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

Verwendung des Reamers:

Positionieren Sie den Reamer so, dass die Schneidefläche mit der Kammer ausgerichtet ist.
Drehen Sie den Reamer gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck, um die Kammer zu bearbeiten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und die Ausrichtung, um genaue Ergebnisse zu
gewährleisten.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Metall und andere Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der Schutz der Verbraucher höchste Priorität haben. Bei Unsicherheiten
oder Problemen zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.
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LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER 300 PRC
REMOVABLE PILOT FINISHER Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER 300 PRC REMOVABLE PILOT FINISHER.
This product is designed for precision chambering, ensuring maximum accuracy in your firearm setup. To ensure
safe and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the reamer is used in compliance with local laws and regulations regarding firearms and
gunsmithing.
This product is intended for use by qualified individuals who are familiar with firearm maintenance and
gunsmithing techniques.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the reamer for damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the reamer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Always secure the firearm in a stable position before using the reamer.
Use the reamer only with the appropriate pilot for the caliber listed. Incorrect usage may lead to inaccurate
chambering and potential safety hazards.
Avoid excessive force while using the reamer. Let the tool do the work to prevent damage to the reamer and
the firearm.
Do not attempt to modify or alter the reamer in any way. This may compromise its safety and effectiveness.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the reamer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the reamer, pilot, and a stable work surface.
Ensure that the firearm is unloaded and that the chamber is clear of any obstructions.

Pilot Installation:

Select the appropriate pilot based on the caliber of the firearm.
Insert the pilot into the reamer until it is securely in place.

Reaming Process:

Align the reamer with the chamber of the firearm.
Use a snugfitting pilot to ensure stable “live center” alignment.
Begin reaming at a slow speed, applying steady pressure.
Periodically check for progress and remove any debris from the reamer.

Completion:

Once the desired chamber dimensions are achieved, carefully remove the reamer from the chamber.
Clean the reamer and pilot after use to maintain their condition.

Disposal Instructions



Dispose of the reamer and any damaged components in accordance with local regulations regarding metal
waste and tools.
Do not dispose of the reamer in regular household waste. Check with local waste management services for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the contact information provided on the product
packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the LIVE PILOT
FINISH CHAMBER REAMER 300 PRC REMOVABLE PILOT FINISHER. Always prioritize safety and proper usage
to achieve the best results in your chambering tasks.
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Guide de Sécurité pour le Finisseur de Chambre à
Pilote Amovible LIVE PILOT

Introduction
Merci d'avoir choisi le Finisseur de Chambre à Pilote Amovible LIVE PILOT de MANSON PRECISION. Ce produit
est conçu pour offrir un usinage de chambre optimal pour une précision maximale. Cependant, il est essentiel de
suivre certaines consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de l'outil.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des matériaux non compatibles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risque de Blessures: Utilisez le Finisseur de Chambre uniquement dans un environnement de travail sûr et
approprié.
Risque de Rayures: Le pilote amovible réduit le risque de rayer les lands. Assurezvous qu'il est correctement
ajusté avant utilisation.
Risque d'Alignement: Pour un alignement optimal, assurezvous que le pilote est centré et bien fixé.
Risque de Surchauffe: Ne forcez pas l'outil. Laissezle refroidir si vous constatez une surchauffe pendant
l'utilisation.
Risque d'Accidents: Ne laissez jamais l'outil sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil:

Vérifiez que le Finisseur de Chambre est en bon état.
Assurezvous que le pilote est adapté au calibre que vous utilisez.

Installation:

Insérez le pilote dans le finisseur.
Serrez fermement le pilote pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation:

Positionnez le Finisseur de Chambre sur la chambre à usiner.
Appliquez une pression constante et contrôlée tout en tournant le finisseur dans le sens horaire.
Surveillez l'alignement pour éviter les erreurs de coupe.

Après utilisation:

Nettoyez soigneusement l'outil après chaque utilisation.
Rangez l'outil dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des outils en métal.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces instructions et en respectant les consignes de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace du Finisseur de Chambre à Pilote Amovible LIVE PILOT. Merci de votre attention et de votre
précaution.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LIVE PILOT
FINISH CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300
PRC REMOVABLE PILOT FINISHER

Introduzione
Grazie per aver scelto il LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300 PRC REMOVABLE
PILOT FINISHER. Questo strumento è progettato per fornire una cameratura precisa e sicura. Si prega di seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di utilizzo sicura ed efficace.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossare sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso.
Verificare che lo strumento non presenti segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di polveri o fumi nocivi.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel presente documento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo il pilota fornito con lo strumento per garantire un corretto funzionamento.
Non forzare l'utensile durante il taglio; lasciare che il prodotto svolga il lavoro.
Assicurarsi che la camera da tagliare sia ben fissata e stabile prima di iniziare l'operazione.
Non toccare le parti in movimento durante l'uso per evitare lesioni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pilota:

Assicurarsi che l'utensile sia spento e scollegato dalla fonte di alimentazione.
Inserire il pilota nell'attacco quadrato da 3⁄8" (9,5 cm) fino a quando non è ben fissato.
Controllare che il pilota sia allineato correttamente.

Uso del Reamer:

Posizionare il reamer sulla camera da tagliare.
Accendere l'utensile e iniziare a tagliare lentamente, applicando una pressione uniforme.
Monitorare il progresso e fermarsi regolarmente per controllare l'allineamento e la stabilità.

Manutenzione:

Dopo l'uso, pulire il reamer con un panno asciutto per rimuovere polvere e residui.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio secondo le normative locali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; considerare opzioni di riciclaggio o centri di smaltimento
specializzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale del produttore o
contattare il rappresentante locale per ulteriori informazioni.



Si prega di tenere presente che la sicurezza è fondamentale. Seguire queste istruzioni aiuterà a garantire un utilizzo
sicuro ed efficace del LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300 PRC REMOVABLE
PILOT FINISHER. In caso di dubbi o problemi, non esitate a cercare assistenza.
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LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON
PRECISION 300 PRC REMOVABLE PILOT FINISHER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300 PRC REMOVABLE PILOT
FINISHER tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sitä käyttää.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina tuotetta käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Varmista, että työkalu on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Kiinnitä ohjain tiukasti neliövetoholkkiin.
Tarkista, että ohjain on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä laite varovasti ja varmista, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Seuraa tuotteen toimivuutta ja lopeta käyttö heti, jos huomaat poikkeavuuksia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta sekajätteen mukana, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä tai kierrätysohjelmia, jos sellaisia on
saatavilla.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto



LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300 PRC REMOVABLE PILOT FINISHER on
tehokas työkalu, mutta sen turvallinen käyttö edellyttää huolellisuutta ja valmistajan ohjeiden noudattamista. Noudata
tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för LIVE PILOT FINISH
CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300 PRC
REMOVABLE PILOT FINISHER

Introduktion
Tack för att du valt LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON PRECISION 300 PRC REMOVABLE PILOT
FINISHER. Denna produkt är utformad för att ge maximal noggrannhet vid bearbetning av kamrar. För att säkerställa
en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med reamern.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att reamern är korrekt monterad innan du börjar använda den.
Använd inte reamern om du är osäker på dess funktion eller säkerhet.
Håll händer och andra kroppsdela borta från det skärande området under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst reamern på en 3⁄8" (9.5cm) kvadratisk drivaxel.
Kontrollera att den avtagbara piloten är ordentligt installerad innan användning.

Användning:

Använd reamern för att skära kammaren till önskat mått.
Kontrollera regelbundet att piloten är i gott skick och byta ut den vid behov.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för skärhastighet och tryck.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Skärande verktyg och andra komponenter ska återvinnas eller bortskaffas på ett säkert sätt för att minimera
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv användning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro LIVE
PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON
PRECISION 300 PRC REMOVABLE PILOT FINISHER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili odnímatelný pilotní dokončovač LIVE PILOT FINISH CHAMBER REAMER MANSON
PRECISION 300 PRC. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost při řezání komor. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a informace, abyste zajistili bezpečné a efektivní
použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Při práci s nástroji vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Dbejte na to, aby se k výrobku nedostaly děti nebo jiné zranitelné skupiny.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován.
Používejte pouze doporučené piloty pro uvedenou ráži.
Při práci s výrobkem se vyvarujte kontaktu s pokožkou a očima.
Nikdy nezapomínejte na správné zarovnání komory a vývrtu.
Po použití výrobek pečlivě uložte na bezpečném místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Instalace:

Zkontrolujte, zda je pilot správně zasunut do nástroje.
Ujistěte se, že je pilot pevně zajištěn.

Použití:
Umístěte výrobek na požadované místo a ujistěte se o správném zarovnání.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte nástrojem, abyste dosáhli požadované hloubky.
Po dokončení práce nástroj opatrně vyjměte.

Údržba:
Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a zkontrolujte na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a zakoupeného data.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Udržujte si
aktuální informace o bezpečnosti výrobku a nezapomeňte hlásit nebezpečné výrobky příslušným orgánům.


